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NOWOŚCI NEW KITCHEN WORKTOPS
BLATY KUCHENNE 2026



Dekor to nie tylko wzór. 
To początek jakiejś historii, to mebel zobaczony w wyobraźni, a czasem to całe wnętrze. 

Z przyjemnością przedstawiamy 16 nowych dekorów blatów, zaprojektowanych tak, by od razu dawały impuls twórczy i inspirowały do tworzenia ciekawych zestawień. 

Do kolekcji blatów przenieśliśmy aż 8 dekorów z nowości płyt meblowych (w tym 5 dekorów sensesation) - bo wiemy, że spójność między płytą a blatem otwiera zupełnie nowe 
możliwości projektowe.

Każdy z nas ma inne poczucie stylu, inne oczekiwania, dlatego nasza nowa kolekcja złożona jest z różnorodnych dekorów zanurzonych w naturze - są w niej dekory inspirowane 
kamieniem, od nasyconych detalem i głębią barw, po wzory niezwykle subtelne. Są w niej również dekory z harmonijnym rysunkiem drewna, tworzące inspirujące tło dla budowanego 
klimatu wnętrza. 

Niech nowe dekory staną się początkiem inspirujących historii.

Zespół SWISS KRONO

A decor is more than just a pattern. It’s the beginning of a story, a piece of furniture imagined in your mind and 
often, the soul of an entire interior. 

We are delighted to introduce 16 new worktop decors, designed to spark creativity and inspire memorable combinations.

Recognising that design harmony is outstanding, we have brought 8 decors (including 5 sensesation decors) from our MFC novelties to our worktop collection - because we know that 
harmony between board and worktop unlocks entirely new design possibilities.

We understand that every individual possesses a distinct sense of style and unique expectations and this is why our new collection is inspired by the natural world. Discover our exquisite 
stone interpretations - from patterns rich in detail and deep, vivid colour, to extremely subtle motifs. Alternatively, choose the timeless appeal of our wood decors, featuring harmonious 
natural wood patterns perfect for creating a warm, inviting atmosphere in any space.

Allow our new decors to be the foundation for your most inspiring stories.

SWISS KRONO Team
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D20240 OV •
OASIS / OASIS

D20250 OV •
ORIGIN / ORIGIN

D20754 OV•
DĄB NASTROJOWY / MOODY OAK

D20551 OV •
DĄB LETNI ZŁOTY / GRACE OAK GOLD

D20744 OV•
DĄB WIOSENNY / SPRING OAK

D20280 OV •
EMBRACE / EMBRACE

D20290 OV •
EMOTION / EMOTION

D60774 OV • 
DĄB SOFIA / SOFIA OAK

• dekor dostępny również jako płyta laminowana / decor also available as a MFC

5

D60834 TO
GRANIT AURORA /GRANITE AURORA

D60814 SM
MARMUR CASSANDRA / MARBLE CASSANDRA

D60784 VL
MARMUR DONATELLA / MARBLE DONATELLA

D60824 TO
GRANIT BIBIANA / GRANITE BIBIANA

D60804 TO
TRAWERTYN LUCREZIA / TRAVERTINE LUCREZIA

D60844 SK
GRANIT BEATRICE / GRANITE BEATRICE

D60794 TO
MARMUR ANTONELLA / MARBLE ANTONELLA

NEW DECORS  worktops
NOWOŚCI 2026  blaty kuchenne

D20320 OV • 
ALLEGORY / ALLEGORY
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7

ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D20240 OV OASIS, D20250 OV ORIGIN | MEBLE: D20240 CX OASIS, D20250 CX ORIGIN, U2508 EM, VL OLIWKOWY | PODŁOGA: D80184 DĄB MARIO
INTERIOR DESIGN - WORKTOP/ BACKSPLASH: D20240 OV OASIS, D20250 OV ORIGIN | FURNITURE: D20240 CX OASIS, D20250 CX ORIGIN, U2508 EM, VL OLIVE | FLOOR: D80184 MARIO OAK

D20240 OV OASIS / OASIS  
raport dekoru / decor repeat 1398 x 1350 mm

D20250 OV ORIGIN / ORIGIN  
raport dekoru / decor repeat 1398 x 1350 mm

6
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ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D60824 TO GRANIT BIBIANA, D60774 OV DĄB SOFIA | MEBLE: U4435 EM, VL NIEBIESKI PRZYDYMIONY, U164 EM, VL ANTRACYT | PODŁOGA: D4561 DĄB CARMEN
INTERIOR DESIGN - WORKTOP/ BACKSPLASH: D60824 TO GRANITE BIBIANA, D60774 OV SOFIA OAK | FURNITURE: U4435 EM, VL SMOKE BLUE, U164 EM, VL ANTHRACITE | FLOOR: D4561 CARMEN OAK

NIEBIESKI PRZYDYMIONY / 
SMOKE BLUE
U4435 VL PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U4435 EM MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

ANTRACYT / ANTHRACITE
U164 VL PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U164 EM MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

D60824 TO GRANIT BIBIANA / GRANITE BIBIANA
raport dekoru / decor repeat 1300 x 1330 mm

D60774 OV DĄB SOFIA / SOFIA OAK  
raport dekoru / decor repeat 1300 x 745 mm

98



ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D60824 TO GRANIT BIBIANA, D60774 OV DĄB SOFIA | MEBLE: U4435 EM, VL NIEBIESKI PRZYDYMIONY, U164 EM, VL ANTRACYT | PODŁOGA: D4561 DĄB CARMEN
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ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D20551 OV DĄB LETNI ZŁOTY, D60844 SK GRANIT BEATRICE | MEBLE: D20551 OV DĄB LETNI ZŁOTY, U4810 EM, VL GRANATOWY, U190 EM, VL CZARNY | PODŁOGA: D40144 
DĄB HONEY / INTERIOR DESIGN - WORKTOP/ BACKSPLASH: D20551 OV GRACE OAK GOLD, D60844 SK GRANITE BEATRICE | FURNITURE: D20551 OV GRACE OAK GOLD, U4810 EM, VL NAVY BLUE, U190 EM, VL BLACK | 
FLOOR: D40144 HONEY OAK

D60844 SK GRANIT BEATRICE / 
GRANITE BEATRICE  
raport dekoru / decor repeat 1300 x 700 mm

CZARNY / BLACK
U190 VL  PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U190 EM  MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

D20551 OV DĄB LETNI ZŁOTY / 
GRACE OAK GOLD  
raport dekoru / decor repeat 1300 x 763 mm

GRANATOWY / NAVY BLUE
U4810 VL  PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U4810 EM  MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

1 0
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ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D60834 TO GRANIT AURORA, D20744 OV DĄB WIOSENNY | MEBLE: D20744 OV DĄB WIOSENNY, U6933 EM, VL KASZMIROWY, U10030 EM, VL ALOESOWY | PODŁOGA: 
D4585 DĄB DAISY / INTERIOR DESIGN - WORKTOP/ BACKSPLASH: D60834 TO GRANITE AURORA, D20744 OV SPRING OAK | FURNITURE: D20744 OV SPRING OAK, U6933 EM, VL CASHMERE, U10030 EM, VL ALOE GREEN 
| FLOOR: D4585 DAISY OAK

KASZMIROWY / CASHMERE
U6933VL  PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U6933 EM  MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

ALOESOWY / ALOE GREEN 
U10030 VL  PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U10030 EM  MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

D60834 TO GRANIT AURORA / 
GRANITE AURORA
raport dekoru / decor repeat 
1300 x 700 mm

D20744 OV DĄB WIOSENNY / 
SPRING OAK  
raport dekoru / decor repeat 
1300 x 631 mm

1 31 2
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1 5

ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D20754 OV DĄB NASTROJOWY, D60794 TO MARMUR ANTONELLA | MEBLE: D20754 OV DĄB NASTROJOWY, U3188 EM, VL TOFFI, U6933 EM, VL KASZMIROWY | PODŁOGA: 
D40134 DĄB TIRAMISU / INTERIOR DESIGN - WORKTOP/ BACKSPLASH: D20754 OV MOODY OAK, D60794 TO MARBLE ANTONELLA | FURNITURE: D20754 OV EM MOODY OAK, U3188 EM, VL TOFFEE, U6933 EM, VL 
CASHMERE | FLOOR: D40134 TIRAMISU OAK

D60794 TO MARMUR ANTONELLA / 
MARBLE ANTONELLA  
raport dekoru / decor repeat 1399 x 1350 mm

KASZMIROWY / CASHMERE
U6933VL  PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U6933 EM  MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

D20754 OV DĄB NASTROJOWY / 
MOODY OAK  
raport dekoru / decor repeat 
1300 x 610 mm

TOFFI / TOFFEE
U3188 VL  PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U3188 EM  MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

1 4
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ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D60814 SM MARMUR CASSANDRA, D20290 OV EMOTION | MEBLE: D20290 CX EMOTION, U112 EM, VL POPIEL | PODŁOGA: D4590 DĄB IRIS
INTERIOR DESIGN - WORKTOP/ BACKSPLASH: D60814 SM MARBLE CASSANDRA, D20290 OV EMOTION | FURNITURE: D20290 CX EMOTION, U1112 EM, VL GREY | FLOOR: D4590 IRIS OAK

D20290 OV EMOTION / EMOTION
raport dekoru / decor repeat 1398 x 1350 mm

D60814 SM MARMUR CASSANDRA / MARBLE CASSANDRA
raport dekoru / decor repeat 1300 x 1330 mm

1 71 6
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1 9

ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D60784 VL MARMUR DONATELLA, D20280 OV EMBRACE | MEBLE: D20280 CX EMBRACE, U570 EM, VL BIAŁA PORCELANA, U171 EM, VL SZARY CIEMNY | PODŁOGA: D4584 
DĄB FANTASY / INTERIOR DESIGN - WORKTOP/ BACKSPLASH: D60784 VL MARBLE DONATELLA, D20280 OV EMBRACE | FURNITURE: D20280 CX EMBRACE, U570 EM, VL WHITE PORCELAIN, U171 EM, VL SUMMER RAIN 
GREY| FLOOR: D4584 FANTASY OAK

D60784 VL MARMUR DONATELLA / 
MARBLE DONATELLA  
raport dekoru / decor repeat 
1300 x 650 mm

D20280 OV EMBRACE / EMBRACE 
raport dekoru / decor repeat 1398 x 1350 mm

SZARY CIEMNY / SUMMER RAIN GREY 
U171VL  PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U171 EM  MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

BIAŁA PORCELANA / WHITE PORCELAIN
U570 VL  PŁYTA, HPL / MFC, HPL
U570 EM  MDF BE.VELVET, HPL BE.VELVET

1 8
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ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D60804 OV TRAWERTYN LUCREZIA, D20320 OV ALLEGORY | MEBLE: D20320 CX ALLEGORY | PODŁOGA: D40134 DĄB TIRAMISU
INTERIOR DESIGN - WORKTOP/ BACKSPLASH: D60804 OV TRAVERTINE LUCREZIA, D20320 OV ALLEGORY | FURNITURE: D20320 CX ALLEGORY | FLOOR: D40134 TIRAMISU OAK

D20320 OV ALLEGORY / ALLEGORY  
raport dekoru / decor repeat 1398 x 1350 mm

D60804 OV TRAWERTYN LUCREZIA / TRAVERTINE LUCREZIA  
raport dekoru / decor repeat 1300 x 1330 mm

2 12 0



ARANŻACJA WNĘTRZA - BLAT/ BACKSPLASH: D60804 OV TRAWERTYN LUCREZIA, D20320 OV ALLEGORY | MEBLE: D20320 CX ALLEGORY | PODŁOGA: D40134 DĄB TIRAMISU
INTERIOR DESIGN - WORKTOP/ BACKSPLASH: D60804 OV TRAVERTINE LUCREZIA, D20320 OV ALLEGORY | FURNITURE: D20320 CX ALLEGORY | FLOOR: D40134 TIRAMISU OAK

D20320 OV ALLEGORY / ALLEGORY  
raport dekoru / decor repeat 1398 x 1350 mm

D60804 OV TRAWERTYN LUCREZIA / TRAVERTINE LUCREZIA  
raport dekoru / decor repeat 1300 x 1330 mm

2 12 0



PROFIL R3 / R3 PROFILE HPL laminate protective foil

back edge

balance paper

polyurethane glue

UV varnishedge board

WŁAŚCIWOŚCI BLATÓW / PROPERTIES OF WORKTOPS

PAKOWANIE I WAGA BRUTTO PALETY / PACKING AND GROSS WEIGHT PER PALLET

2 3

Raporty dekorów (layouty cylindrów) dostępne są na www.swisskrono.com/pl
Decor repeats (cylinder layouts) are available at www.swisskrono.com/pl-en

Przedstawiona w katalogu kolorystyka ma wyłącznie charakter poglądowy i nie powinna być traktowana jako oryginalna.
The colours presented in the catalogue are for illustrative purposes only and should not be treated as original.

Wszystkie Blaty mają właściwości antybakteryjne
All Worktops have antibacterial properties

BLATY / WORKTOPS NEW 2026

/

2 2
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WAŻNE UWAGI!

Każda mechaniczna ingerencja (obróbka frezowaniem, cięcie) w strukturę 
blatu wymaga bezwzględnego zabezpieczenia otwartych powierzchni przed 
działaniem wilgoci. Zalecamy użycie środków dostępnych w handlu, np.: kleje 
dyspersyjne D3. Dodatkowo, do uszczelnienia krawędzi, należy zastosować np.: 
silikon. W przypadku zabudowy urządzeń AGD pod blatem, jego spodnia strona 
musi być dodatkowo i skutecznie zabezpieczona przed działaniem pary wodnej.

Obrzeże tylne (w blatach jednostronnie zaoblonych) nie zabezpiecza blatu przed 
działaniem wody. Zalecamy zastosowanie np. listew przyblatowych.

Do konserwacji blatów kuchennych zaleca się stosowanie miękkiej, suchej lub 
wilgotnej, ściereczki. Większe zabrudzenia można usunąć roztworem płynu do 
mycia naczyń. Następnie przetrzeć wilgotną, miękką ściereczką i wytrzeć do 
sucha. Nie można stosować żadnych środków agresywnie czyszczących ani 
nabłyszczających. 
Więcej informacji o blatach kuchennych SWISS KRONO:
- w „Instrukcji montażu i użytkowania blatów kuchennych” - dostępna na 
  www.swisskrono.com/pl
- w filmach instruktażowych - dostępnych na www.swisskrono.com/pl

IMPORTANT!

Any violation (milling, cutting) of the structure of the worktop requires absolute 
protection of open surfaces against moisture. We recommend using commercially 
available agents, e.g.: D3 dispersion adhesives. Additionally, silicone should 
be used to seal the edges. If white goods are installed under the worktop, the 
underside of the worktop must be additionally and effectively steam-proofed.

Adhesive-free edging (in one-sided curved tops) does not protect the top against 
water. We recommend using worktop edging.

A soft, dry or damp cloth is recommended to maintain kitchen worktops. Larger 
dirt can be removed with a solution of washing-up liquid. Then wipe with a damp, 
soft cloth and wipe dry. No aggressive cleaning or glossing agents may be used. 
More information about SWISS KRONO kitchen worktops:
- in the "Instructions for assembly and use of kitchen worktops" - available at 
www.swisskrono.com/pl
- in instructional videos - available at www.swisskrono.com/pl
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ZALETY BLATÓW SWISS KRONO:

Odporność na podwyższoną temperaturę – pozwala na postawienie bezpośrednio na blacie naczynia z wrzątkiem, z wyłączeniem czajników 
i garnków metalowych oraz patelni z dnami jedno– i wielowarstwowymi, do których należy stosować podkładki izolacyjne.

Odporność na działanie promieni UV – pod wpływem działania światła dziennego blaty nie ulegają odbarwieniu.

Odporność na działanie pary wodnej – para nie przenika w głąb blatu i nie powoduje rozwarstwień płyty - dotyczy powierzchni roboczej blatu. 
W przypadku zabudowy urządzeń AGD pod blatem, jego spodnia strona musi być dodatkowo i skutecznie zabezpieczona przed działaniem 
pary wodnej.

Odporność na działanie detergentów – domowe, delikatne środki czystości (np. płyn do naczyń) nie ścierają i nie uszkadzają laminatu HPL 
(powierzchnia blatu).

Odporność na zaplamienie – płyny jak np. mleko, herbata, kawa, soki, czerwone wino, ocet, atrament nie wsiąkają w powierzchnię blatu 
i nie tworzą trwałych plam.

Odporność na zarysowania, wgniecenia i ścieranie – laminaty HPL, wykorzystywane do produkcji blatów, produkowane są wg wymagań 
normy PN-EN 438 – dopuszczalne są na nich prace domowe, jednak bez cięcia, szlifowania i uderzania zarówno tępymi jak i ostrymi 
narzędziami.
 

Wszystkie opisane cechy odnoszą się do powierzchni roboczej blatów.

ADVANTAGES OF SWISS KRONO WORKTOPS:

Heat resistance – allows a pot with boiling water to be placed directly on the worktop, with the exception of kettles and metal pots, as well 
as pans with single- and multi-layer bottoms, for which insulating pads must be used.

UV resistance – the worktops don't discolour when exposed to daylight.

Vapour resistance – vapour will not penetrate into the worktop and will not cause delamination of the panel - this applies to the work area. 
If white goods are installed under the worktop, the underside of the worktop must be additionally and effectively steam-proofed.

Resistance to detergents – household, delicate cleaning products (e.g. washing-up liquid) does not abrade of damage the HPL laminate 
(worktop surface).

Stain resistance – liquids such as milk, tea, coffee, juice, red wine, vinegar and ink do not soak into the surface of the worktop and do not leave 
permanent stains.

Resistance to scratches, dents and abrasion – HPL laminates used for worktops are manufactured in accordance with the PN-EN 438 
standard - household work is allowed on them, however without cutting, grinding and hitting with both blunt and sharp tools.
 

All features described refer to the work surface of worktops.
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U10030 EM 
ALOESOWY / ALOE GREEN

S 5005-G20Y* 

U171 EM 
SZARY CIEMNY / SUMMER RAIN GREY

S 5000-N* 

U3053 EM
CAPPUCCINO / CAPPUCCINO

S 4010-Y30R* 

U570 EM
BIAŁA PORCELANA / WHITE PORCELAIN

S 0500-N* 

U4435 EM 
NIEBIESKI PRZYDYMIONY / SMOKE BLUE

S 3010-R90B*  

U164 EM 
ANTRACYT / ANTHRACITE

S 7502-B* 

U3188 EM 
TOFFI / TOFFEE

S 4005-Y50R* 

U3261 EM 
WANILIOWY / VANILLA

S 0505-Y30R*

U4810 EM 
GRANATOWY / NAVY BLUE

S 7010-R90B* 

U190 EM 
CZARNY / BLACK

S 9000-N, S 8500-N* 

U3189 EM 
TRUFLOWY / TRUFFLE

S 5005-Y20R*

U6933 EM 
KASZMIROWY / CASHMERE

S 2005-Y60R* 

U2508 EM 
OLIWKOWY / OLIVE

S 6020-G70Y* 

U112 EM 
POPIEL / GREY

S 2000-N* 

U119 EM 
BEŻ JASNY / LIGHT BEIGE

S 1005-Y50R* 

K101 EM 
BIAŁY / WHITE

S 0502-Y* 

Płyta MDF BE.VELVET antifingerprint | MDF board BE.VELVET antifingerprint
2 7

*Wskazane odpowiedniki NCS są możliwie najbardziej zbliżone i mają charakter orientacyjny. 
Zaleca się porównanie z rzeczywistą próbką / The NCS equivalents are the closest possible 
matches and are for reference only. It is recommended to compare with a physical sample.  

Płyta MDF BE.VELVET antifingerprint 
Nigdy więcej śladów palców 
na twoich meblach w kuchni! 

MDF board BE.VELVET antifingerprint
No more fingerprints on your furniture 
in the kitchen!

Odporna na ślady palców
Resistant to fingerprints

Bezpieczna dla zdrowia
Safe for health

Przyjemna w dotyku
Pleasant to touch

Odporna 
na zarysowania

Resistant to scratches

Super matowa
Super matt

Antybakteryjna
Antibacterial

Wyprodukowana 
w Europie

Made in EU

Łatwa do utrzymania 
w czystości

Easy to keep clean

Nie odbija światła
No light reflection
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